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UNITED NATIONS \ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA 4 MISSION POUR L'ASSISTANCE ALl RWANDA

UNAMER-MINUAR -

INTER-OFFICE MEMORANDUM

DATE: Decemﬂév‘:l*l"i%, 1995

TO: All UNAMIR Military and ‘Civilian Staff
FROM: S, Matthew m@
Chief Administrative Officer

SUBIECT:

Effective immediately, Mr. William Clive will assume the functions of QIC

Administration until my return from compassionate leave.

Please accord him your usual cooperation,




LR . "ﬂ‘-‘*"*,u‘a‘f"’@

United Nations Nations Unies

INTEROQFFICE MEMORANDUM

Date: November 3, 1995
To: Chiefs of Sections/Unit
* From: Abdoulaye Bah,

Chief General ServiCes Officer

‘Subj ect: Acting Arrangements

During my absence on leave from 6 November to 18 November 1995, Mr. Mark
Kiejna will be Officer-in-Charge of the General Services Section,




NATIONS UNIES

HISSTOR POOR LTAGSISTANCE AL RWANDA

UNITED NATIONS

ASBISTAHCE HIASSITON FOR RWANDA

ONAMIR - HINUAR

INTER-OFFICE MEMORAMDUM
MEMORANDUM INTERIEUR

Date: 17 October 1995

TO: All International Civilian Staft
UNAMIR
"'-'-”-‘-.-.-—-'-"_‘H\ y——
FROM: Susan Matthew, O\J\J\Jw
Chief Administrative Officer -

/

SUBJECT: UN SALARY DISTRIBUTION FORMS

Please see below an excerpt from a fax dated 11 October 1995
received from the Field Administrations and Logistics Division:

"WISH ADVISE THAT TO ENABLE U.N. CASHIER’S OFFICE
TO PROCESS DIRECT DEPOSIT PAYMENTS ACCURATELY
AND TO AVOID ERROR AND DELAY, STAFF MEMBERS
SHOULD INDICATE TYPE OF BANK ACCOUNT AS CHECKING

OR SAVINGS ACCOUNT.”

Therefore, all Staff who have not yet made arrangements for direct
salary deposit are requested to immediately contact the Civilian Personnel Section.

Thank you for your cooperation.




UNITED_NATIONS - SALARY DISTRIBUTION REQUEST
INTERNATIONAL RECRUITED STAFF MEMBERS

This form is to be completed in duplicate and returned to Personnel Management & Support
Services, Field Administration and Logistics Division, United Nations Headquarters, New York
for onforwarding to the Payroll Unit of the Office of Programme Planning, Budget and Finance.

NAME: INDEX NO: ___ _
(Last Name) (First Name) (Middle Initial)

DUTY STATION:

(City) ” _ (Country}

I hereby request the following currency distributton for payment of my salary and atlowances (net base salary,
@ adjustment, dependency allowances and mobility and hardship aliowance, as applicable) to take effect on:

(Day) (Month) (Year)
1. Payable in local currency at the duty station: Percentage:

{Established Missions Only)
2. | 1 ion i ingl f ice: Percentage:

Currency of payment:

Name of Baok:

ABA Number (where applicabie)**
** The ABA (American Banking Association) number can be obtained from your personal cheque (first
nine digits in lower left-hand corner} or it can be obtained from your bank.

Address of Bank:

Z1P Code Country
Account Nymber: Type of Account: - CHECKING/SAVINGS (Delete one)
Date: Signature:
(Staff Member)

INSTRUCTIONS

This form must be used for the establishment of the currency distribution of payments of emoluments
for the duty station, and ALL subsequent changes. Changes in the currency of payment of salary and
allowances may be requested not more than twice a year. Requests must be sobmitted at least one
month in advance of the proposed effective date of payments.

Date: Signature:

(Chief Finance/Admin. Officer)
ST/AV40Z dated 23 March 1995




UEINATIONS UNIES
MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS{
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTER-OFFICE MEMORANDUM

Date: 3 QOctober 19%5
Ref: COMMS/10.1

To: All Military & Civilian Staff
From: Thad Angli
cCo

Subject: COMCEN - Sunday Schedule

Further to our memorandum of 20 September 18395 pertaining to
the hours of operation of the COMCEN, please note that on Sundays,
it will remain open from 10.0C - 11.00 hrs for the collection of

faxes/cables.
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EPINATIONS UNIES

¥ MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONSSY
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTER-OFFICE MEMORANDUM

Date: 20 September 1995
Ref: COMMS/9%.36

To: All Military & Civilian Staff

From:

Subject: New Operating Hours - COMCEN

Please note that commencing Menday 18 September 1985 the hours
of operation for the Commumications Centre (COMCEN) are as follows:

Monday to Friday ........vv:0...,.0730 hrs to 2000 hrs.
Gaturday ...crsseseinnnsnssnasssa0730 hre to 1300 hrs.
Sunday ...se000cce000sirssssassa..Closed for business

The Orderly Room at the Amahoro HQ may be utilized to send
faxes to New York Headgquarters after hours.

For coded or confidential material, please contact the
Operations Duty Officer who will advise the Standby Duty Operator
for transmission.




NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANGE AlF RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA

UNAMIR-MINUAR

September 18, 1995

TO: MR, 5. K. BUO
A/EXECUTIVE DIRECTOR
OFFICE OF THE SRSG

FRO: RUPERT LEWIS
SUMMO
SUBJECT: QFEICE T R THE IN ATTONAL, TRIB DA

As per our discussion, this note is intended to serve as
confirmation of the fact that sometime during the previous (3rd)
Mandate, '2 shipmernt nf Offi% ,ﬁurnaunﬁe;mhmmﬁiwas schéﬁuled for use
,b}*tne Fﬁ%eﬁﬂ haﬁél Trlﬁunal for, Brsadaw chad! arrlved;in the Mission
area. uuu: o Wi \‘ " 5 are o e maul awae ol @ Ey

The furniture was subsequently distributed to various UNAMIR
Offices. Tc that effect, please find attached a copy of the directive
{(from Mr. G.J. Wordley) which authorized the distribution.

To date the Office of the SUMMO has been working closely with
the Trafipro Warehouse Management Team to provide QOffice furniture on
@ a replacement basis to the I.T.R to meet its needs, in light of the
imminent arrival of ifs International staff of Investigators. /

This is an on going process, but due to Budgetary constraints we
are limited in our immediate response.

Best regards,

HTPCJ S.%z E; (5 *;rv ;n'§zcvrw«dtf
cc.  CAO /

CISS @y demcussed




NATIONS UNIES -

UNITED NATIONS i
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UKAMIR - MINUAR

INTERNAL MEMORANDUM
MEMORANDUM INTERIEUR
Date: 6 September 1995

To: All Staff of the OSRSG
All Chiefs of Section/Unit

From: Shaharyar M. Khan S .
Special Representative of the (AS@&%&H ?&&M

Secretary-General

Subject: Office of the Spokesperson

Mr. Ismael Diallo, UNAMIR Spokesperson, has been asked to assist the Secretary-
General’s Envoy for the Great Lakes Region, Amb. Jose Luis Jesus. During the time of his
absence from UNAMIR Headquarters, Mr. Zouaoui Benamadi will be Acting Spokesperson,

Please extend to him your usual cooperation.

L T N YA I RS .
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NATIONS UNIYES
MISSION POUR L ASSISTANCH AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASBISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINLIAR

INTER-QOFFICE MEMORANDUM

1 September 1995

To: All UNAMIR iInternational Staff Members

—
NG
From: Ms Susan Matthew, CAO (:%b ' :

Subject: International Staff — Reqularisation of Rwandan visa
for UNAMIR staff.

1. Please refer to our circular of 21 July 1995 requesting
staff members to obtain an official entry visa for Rwanda
before 31 August 1995.

2. As of today, only 116 of a total of 210, have submitted
their Laissez-Passer for a visa for Rwanda.

3. It is advisable that those who have not yet obtained
an official entry visa for Rwanda, should contact the Travel
Unit and submit their LP to the Visa Clerk.
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Date:

To:

NITED NATIONS

\w¥en -
NATIONS UNIES
MISSION POUR LFASSISTANCE AL RWANDA

AS5ISTANCE MISSION FOR RWANDA

NAMIR - MINJAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

26 Angust 1995

All Civilian and Military Staff

Wilfrid de Sonza
Executive Director ,

Subject: Spokesman / ements

Mr. Ismaél A. Diallo, Spokesman, will be absent on leave from 28 August
to 17 September 1395.

During his absence, the responsibility for the 0fflce of the Spokesman
will be exercised by the foliowing staff members as indicated below:

- Ms. Ladan Rafil, Legal/Political Officer
from 28 August to 7 September.

- Lt. Eent Page, Military Public Affairs Officer
from 8 to 17 September.

All calls to the Spokesman’s Office should be channeilled to:
- Ext. 11076 (28 August to 7 September) and
- Ext. 11124 (8 to 17 September).

Thank you for your cooperation.

off e

RIS R S AT A




UNITED NATIONS ™~ 7Z5% NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA \lvféy MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA
UNAMIR-MINUAR M (VU‘/"-

. OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER

DATE: 25 August 1995

TO: All UNAMIR Staff :

Chaim Ouziel, CAO

SUBJECT: Staff meeting )

- This is to inform you that there will be a meeting of al UNAMIR staff on
Tuesday, 29 August 1995, at 2:00 p.m. in the conference room on the ground floor.

The purpose of the meeting is to imtroduce the new CAO, Ms. Susan -
Matthew. ‘




UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA

F’\'.“brv""/

NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

- UNAMIR-MINUAR '

INTER OFFICE MEMORANDUM

TO:

FROM:

. SUBJECT:

TO:

FROM:

SUBJECT:

I paTE: 24 August 1995

All UNAMIR Staff
Chaim Ouziel, CAQ C"'J’(,/“

Foreign currency exchange

1 reproduce below, to bring to your aftention once more, the circular issued
on 12 August on the above subject. The Rwandan authorities have again informed
us that they view as illegal the exchange of foreign currency through persons who
are not "authorized agents”, and warned of arresting offenders.

Again: all staff are advised and warned of this situation, and instructed to
exchange foreign currency only at banks, government institutions or other authorized
agencies displayimg signs that they are so authorized.

INFORMATION CIRCULAR No. 046/95 '

-

DATE: .12 August 1995

All UNAMIR Staff
Chaim Ouziel, CAO  (£2_

Foreign currency exchange <

The Government of Rwanda views as illegal the exchange of foreign currency
through persons who are not "authorized agents”. It has issued explicit instructions
to the Gendarmerie to arrest any person indulging in such unauthorized exchange.
All staff are thus advised and warned of this situation, and instructed to exchange
foreign currency only at banks, government institutions or other authorized agencies

displaying signs that they are so authorized.




NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA,

UNAMIR - MINUAR

Post Oifice Box 749
Kigali, Rwanda
Voice (250} 84265
Fax {250} 86877

TO: 211 Section Chiefs ' ,AV
FROM: Paul McNeill, Chief Finance Officer v
DATE: August 21, 1985

SUBJECT: Officer in Charge

I will be away from the mission until 16 September.

From today through 29 August, Mr. Koffi KETEMEPI (télephone
, extension 11702) will be Officer-in-Charge of the Finance

Section.

- From 30 August through 16 September, Mr. Danilc CARLOS
{telephone extension 11710) will be Officer-in-Charge of the

Finance Section. -
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NATIONS UNILES
MISSTON POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATLIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MIKLAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 4 September 1995
To: All Military and Civilian Personnel
From: Wilfrid de Souza .

Executive Director

Subject: Absence from Mission Area

1. I will be on leave from 4 to 15 September 1995. During my absence, Mr.
Sammy Kum Buo, Senior Political Adviser, would act as Executive Director.

2. Plegase extend to him your usual cooperation.

e A e A



UNITED NATIONS G % NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA \i - /‘}’( MISSION POUR L'ASSISTANGCE AU RWANDA
%:’\;-—*

UNAMIR-MIKUAR

TO : ALL MILITARY AND CIVILIAN PERSONNEL
AMAHORO BUILDING

THRU: MR. RUPERT LEWIS /\/4‘,@.%9/

SUMMO
FROM: NANCY MUGO Mr] -
® SO. HQ ~7
DATE: 22 AUGUST 1995

SUBJECT: FURNITURE REQUIREMENTS FOR AMOHQRO BUILDING

This office has continued to receive furniture requests from several offices located at
the Amahoro Building. However, due to Personnel moving to Trafipro and the
International Tribunal for Rwanda, we are unable to be issued with any furniture for this
building.

We are aware that certain offices still require furniture, so kindly fill in the attached
forms stating your requirements and we shall endeaviour to meet those needs from a future

.supply of office furniture.

Kindly return your forms to the Supply Office Rm. 1080 ASAP.

CC. TONY WHEELER
ISS STAFF ENGINEER

N T A W NI [ 3. 8



UNIT. 9 SKSOG /FU&L”-‘@-Q‘UNIT SUPPLY OFFICER:

RoOM# HotF  SIGNATURE
DATE: {%/8/45’ UNID #035” EXT# |1 0|
ITEM | DESCRIPTION | UNIT | QTY TOTAL | QTY REMARKS
REQD |REQD |AVAIL
I CABINET FILING | EA
IDRW
2 TABLE ¢ EA
3 DESK EA .
CHATR ROTARY |EA A
5 CHAIR VISITOR | EA
6 CABINET 2 DWR | EA
7 SAFE EA
8 WHITEBOARD | EA
MAPBOARD EA
10 CHALKBOARD | EA
1 BASKET WASTE | EA o
12 COMPUTOR EA. y
_| DESK -
g

E R S T




UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSLFTANCE MISSION FUR RWANDA MISETCN POUR 10 ANSISTANUE Al RWANTI4

""\\I

/ S

From: Col W T Fletcher Wv‘

DCOS (Sp) O Exin 11109
To: A.B. Sidique Dao

Info: .y CHAO

File Reference: 4000.1/1.0G-34

Date: 16 Aug 93

Subject: Supply of Water to Director of Cabinet, MINIPLAN

Reference: Your Memo of 15 Aug 95

1. The problem of delivery of water {0 the residence of Ms Gassana is regretfted.
Unfortunately, the Brown and Root water vehicle drivers were replaced this past week and
some disruption to the resupply of water occurred as a result. This has now been rectified.

2. Waier was delivered to Ms Gassana's residence PM 15 Aug. Arrangements are in train

to reconfirm delivery schedules to meet her requirements.

- —e

e e OB i i
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ARSTI<TAMCEY MLIAXLOW FOR PRANDA t;‘*:’w‘ HISEFON POUR LTARESTSTARCE AT iraAiMDA

UMNAMIF - MIMLUAR

©

: Col Osae—-Addae, CHAQ & Chairman, UHAAG

FROM - A_. B. Sidigque Dac, Humanitarian/Rehab. Officer L g.

SUBJECT: Supply of Water to the Director of Cabinet, MINIPLAN

Scome four weeks ago, Major Albert of HAC informed this ofifice
that water would be supplied to the residence of the the Director
of Cabinet of the Ministry of Planning, Ms. Edith Gassana,
following an urgent regquest by the latter which was endorsed, and
infact approved, by the Office of the SRSG. According to Major
Albert, water would be supplied to the Ms. Gassana’s residence
every tour {4) days untll the general situation 1mproves 1n Remera
where she 1lives. And as a matter of fact, water was actually
supplied to the said residence on two occasions by the Canadian
Logistics Group at Tratripro.

We are rellably 1nformed, however, that no water has been
supplied to the Director’s residence for over ten {10} days now;
even though UNAMIR has given assurances as indicated above.
Obviocusly, this is causing serious hardship and embarrassment to
all the parties involved. You would recall that I brought this
matter to your attention last week for appropriate action.

Could you please intervene to ensure an immediate resumption
of water supply by UNAMIR to the residence of Director Gassana? We
should be obliged for vyour co-operation.

Cc: OIC, OSRSG . (s .,W
‘ ot ;
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSYON FOR RWANDA

NATIONS UNIES

4 MISSTON POUR LYASSTSTANCE AU RWAHDA

UHAMIE - MINUAR

TO: Col Osae—Addae, CHAO & Chairman, UHAAG

FROM: A. B. sSidigue Dao, Humanitarian/Rehab. Officer N3 gend

15- g ay
SUBJECT: Supply of Water to the Director of Cabinet, MINIPLAN

Some four weeks ago, Major Albert of HAC informed this office
that water would be supplied to the residence of the the Director
of Cabinet of the Ministry of Planning, Ms. Edith Gassana,
following an urgent request by the latter which was endorsed, and
infact approved, by the Office of the SRSG. According to Major
Albert, water would be supplied to the Ms. Gassana’s residence
every four (4) days until the general situation improves in Remera
where she Jlives. And &as a matter of fact, water was actually
supplied to the said residence on two occasions by the Canadian
Logistics Group at Traffipro.

We are reliably informed, however, that no water has been
supplied to the Director’s residence for over ten (10} days now;
even though UNAMIR has given assurances as indicated above.
Obviously, this is causing serious hardship and embarrassment to
all the parties involved. You would recall that I brought this
matter to your attention last week for appropriate action.

Could you please intervene to ensure an immediate resumption
of water supply by UNAMIR to the residence of Director Gassana? We
should be obliged for your co-operation.

Cc: OIC, OSEESsG
DCOS SP

el e e R A A TV
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MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA'

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA

UNAMIR-MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM
Kigali 8 August 1995

TO: All Chiefs of Unit

-

FROM: Wilfrid de So f
Executive Director

SUBJECT: Meeting of the Chiefs of Unit of the Office of the SRSG

All Chiefs of Unit of the Office of the SRSG are invited to a meeting to be
held tomorrow Wednesday 9 August 1995 at 10.00 am in the conference room of
the SRSG.

Agenda:
1. New format of the Situation Report

2. Administrative matters

3. Other business




NATIONS UNIES

MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR ',F‘../Lp_, P 1“\-{-/’ Wﬁ(e

“  UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA

INTEROFFICE MEMORANDUM
Kigali 10 August 1995

TO: Chaim Quziel.
CAO

FROM:  Wilfrid de Souza W
Executive Director

SUBJECT: Mission tc Geneva 14-15 August 1995

1. An urgent meeting to discuss the situation in Rwanda prisons has been called
by the Department of Humanitarian Affairs to be held in Geneva on Monday

14 August 1995. By his cable 2641 of 9 August, Mr. Koffi Annan has requested
that DPKO be represented at that meeting by a UNAMIR staff member. Having
discussed the matter with Mr. Khan who is presently on home leave, he has
decided that 1 should attend that meeting.

2. I should, therefore, be grateful if you would kindly issue the correspending
PT-8 for my departure on Saturday 12 August, via Nairobi. My preferred itinerary
is Kigali-Nairobi-Paris-Geneva and the same or via Brussels for my remrn trip. [
will be departing Kigali on Saturday with UNAMIR flight 1o Nairobi. Return date
should be left open pending confirmation from New York Headquarters to the
duration of the meeting.

3. Thank you for your cooperation.

ce: SRSG
S.BUO
Finance
Travel
Personnel

e A A o
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UNITED NATIONS B

ARBISTANCE MISEIUN FOR RWANDA

UNAMIR -~ HINUAR

TO: Major General Guy Tousignant
Force Commander & Acting Head of Mission

FROM: Wilfrid de Souza DATE: 8 August 1995
Executive Director .,

T

SUBJECT:  Military Legal Officer for UNAMIR

It has recently come to my attention that Major Craig McConaghy, who has been
serving as UNAMIR’s military legal officer, will be leaving Rwanda with the rest of the
Australian contingent on 23 August 1995. I understand that, while serving in this capacity,
Major McConaghy was actively involved in providing legal advice to UNAMIR's military
component, as well as i assisting 1n the resolution of various matters of a military and legal
nature with the Rwandese authorities, particularly the RPA. Based upon this information,
I propose that a replacement for Major McConaghy be found as soon as possible, so that
UNAMIR’s military component will continue to receive expert legal advice on military
matters, especially in those incidents which risk developing into a conflict situation vis & vis
the Yocal and national authorities.

cCt SRSG

L



UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISESYTOH IOR RWANDA HESBION PUCRE LTASSISTANCE AU RWANDA

UHMAMIR - HIMUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

DATE: 2 AUGUST 1995

All.Section Chiefs
UNAMIR

FROM : A. BAH, Chie
General Serv

SUBJECT : Mail delivery bketween UNAMIR HQ Amahoro and 'TRAFIPRO
Buildings

With the move of some UNAMIR Sections from UNAMIR HQ
Amahoro Hotel to TRAFIPRO, arrangement has been made for delivery
of mail between these two places.

There will be maill shuttle daily at 9.00 am from Amahoro
Hotel to TRAFIPRO, 10.00 am from TRATFIPRO to Amahoro Hotel and
11.00 am from Amahoro Hotel to TRAFIPRC, 3.00 pm in afternoon from
Amahoreo Hotel to TRAFIPRO, 4.00 pm from TRAFIPRO to Amahoro Hotel.
You are requested to ensure that mails are delivered to Mail
Operations and Diplomatic Pouch Unit at Amahoro Hotel and to the
office of Mr. W. Clive, CISS at TRAFIPRO.

This schedule is being set up on a provisional base. When
staff and space will be avallable at TRAFIPRO a sub~-unit for the
handling of Mall Operations, Diplomatic Pouch, Reproduction and
Archives will be established at TRAFIPRO.

For the time being if you need a quick delivery please
call Mail Operations and Diplomatic Pouch Unit Ext. 11126.

CC: Mr. C. QUZIEL, Chief
Addministration Officer
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SF

UNAMIR-MINUAR

INTER-OFFICE MEMORANDUM

TO: All UNAMIR Staff DATE: 29 July 1995

FROM: f"Chaim Ouziel, CAO /0/”47
SUB.JECT: The lines for salary and MSA payments are too long....

... and we wish, as all do, to shorten them. Shortly we will be changing the
cashier’s office outlay so that there will be two windows instead of the current one.
But until then, the only way to reduce the lines is to stretch the pay period.
Consequently, the next pay (of the July salaries and MSA) will be as follows:

Civilian Police Monday 31 July
UN Volunteers Int’l staff Monday 31 July
UNAMIR Local staff A-M Tuesday 1 August
UNAMIR Iocal staff N-Z Wednesday 2 August
UN Volunteers local staff Wednesday 2 August
Contingent troops Thursday 3 August
Human Rights Int'] staff Thursday 3 Aungust
UNAMIR Int’l staff A-M Saturday 5 August
UNAMIR Int’] staff N-Z Monday 7 August
Human Rights local staff Tuesday 8 August
Staff Officers Wednesday 9 August
Military Police Thursday 10.August
Military Observers A-M Friday 11 August
Military Observers N-Z Saturday 12 August

We would appreciate adherence to the above schedule. Equally, please
remember that the above dates are just the earliest that payments may be picked up.
If there 1s a line at the Cashier’s window, payments may also be picked up any time
after the above dates. We would appreciate if anyone who can pick up their
payment after the above dates would please do so.

Thank vou for your cooperation in this matter.
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A: Kimso Nilsvang 25 juillet 1995
Chef du Personnel

DE: Wilfrid de Souza
Directeur Exécutlf

OBJET: Directives concernant la gestion des heures supplémentalres
du personne] local de la MINUAR

1. Je me référe 4 votre memorandum du 20 julllet 1995 adressé &
tous les chefs de section concernant I'objet ci-dessus.

2. - Je voudrais & cet égard attirer votre attentlon sur le fait que vos directives
ne tlennent pas compte de la situation particuliére dans laquelle se trouvent
coertalns chauffeurs appartenant & la catégorie du personnel local. Tel est le cas du
chauffeur du Représentant Spécial du Secrétaire Général, du Commandant de 1a
Force et de celui qui est affecté & mon service, dont les horaires sont forcément
ceux des personnalités qu'ils conduisent. Etant donné les nombreuses cbligations de
ces dernléres qui ne coincident pas nécessalrement avec les heures de service, il est
évident que les heures supplémentaires des chauffeurs concernds dépassent
largement la moyenns.

3. La solution qul consisterait & accorder uniquement un repos compensatolre &
ces chauffeurs reviendralt 4 priver fréquemment de chauffeur - et par conséquent,
de déplacement - ceux qu'lls conduisent, & moins que vous ne prévoyiez du personnel
de remplacement.

4. Il ressort donc de ce qut précéde que le cas de ces chauffeurs, auxquels il
faudrait ajouter celul qui est affecté 4 I'unité de la Radlo MINUAR, mériterait d'8tre
étudié tout spéclalement de maniére & trouver la solution appropribe.

5 Jo suis disposé 4 en discuter avec vous & votre plus proche convenance et
vous en remercie d'avance.

ge:  SRSG
FC
(A0

¢! HEMD. WS
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UNAMIR - MINUGAR

T0: Kimso Nilsvang 25 July 1995
cCPo
FROM: Wilfrid de Souz

Execuiive Director

SUBJECT: Reagsignment of Miss Genevieve Salvat
and Mrs. Pauline Urasa

1. Reference is made to my memorandum of 20 July 1995 regarding the
reassignment of Miss Agnes Atsiaya.

2 In this connection, please be advised that effective immediately,
Mrs. Paullne Urasa has been reassigned to repiace Miss Atslaya and that Miss
Genevieve Salvat has replaced Mrs. Urasa as my assistant in the Office of the SRSG.

3. I should be grateful If you would kindly make the necessary administrative
arrangements accordingly and take the appropriate step for the replacement of
Miss Salvat in the Radlo Unit.

4. Thanks for your cooperation.

ce: SRSG
CAD
Isel Rivero
Radlo Unit
6. Salvat
P. Urasa

¢\ MEHo. W3
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3 UNAMIR - MINUAR

URGENT

TO: Mr. Chalm Ouziel
CAD
s
FROM: Wilfrid De Souza ¥V'* 22 July 1995

Executive Director

SUBJECT: Allocation of Space for Radio UNAMIR ai TRAFIPRO

1. As you are aware the SRSG& has deelded that the Radio Unit should be relocated to
TRAFIPRO. Inthis connection, please find attached a self-explanatory memoranduwm from
the Officer-in-charge of Radio UNAMIR.

2. As you are also aware, Radio UNAMIR is one of the main tools that would help the
Missfon to achieve the political objectives assigned to it under the new Mandate. It must
therefore be given high priority and every effort should be made to facilitate its smooth
functioning.

3. In view of the above I should he grateful if you would kindly instruct the offices
concerned to relocate the EDP Section 80 as to make the appropriate space available to

the Radlo Unit.
4. Thank you for your cooperation. Poatit“routing requeat pad 764
ROUTING - REQUEST
Plsase
D READ 70 Mr. S. Buo
SRSG B HANDLE
6C.
N FC ag APPROVE For information
Radio Unit [] rorwaro

) (] merurn

D KEEP OR DISCARD
D REVIEW WITH ME

Data _22.07.95

From ED

I T T i e o e e A
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Kigali, 21 Juillet 1995

A : W. De Souza
Directeur Exécutif

Patricia Tomé
0IC, Radio Unit.

DE

OBJET

Pour faire suite aux instructions du Représentant Spécial,
et dans le but d’aménager un plus large espace de travail pour
notre personnel (17 personnes confinées actuellement dans deux
bureaux au gquatriéme étage de l’hotel AMOHORO), Radic MINUAR a
demandé un espace a Trafipro.

Nous avons A plusieurs reprises discuté de ce déménagement
avec Mr. Joe LOMBARDO, Task Officer, et nous lui avons précisé que
nous désirions occupper, lf'aile droite du Batiment A, coté droit du
couloir. Lf’espace requis représente 3 bureaux { celui du Chef de la
radio et de son assistante, et deux salles de rédaction pour les
journalistes), ainsi gue 2 studio ( un studio dfantenne et un
studio de production des programnmes).

Cet emplacement était considéré idéal pour plusieurs raisons:
location au rez-de-chaussée, ce qui facilite le transport da nos
dquipements techniques ; possibilité de relier le camion-studio
lorsque celui-ci sera opérationnel : moins de nuisance causée par
l’énorme générateur installé & l’arrieére du batiment, le bruit
pouvant perturber sérieusement la diffusion en direct de nos
Progranmas .

En début de semaine, nous avons appris et constaté par nous-
mémes gque la section EDP s’était installée dans les bureaux que
nous avions choisi. Lorsgue nous avons demandé des explications,
nous avons été informés que le responsable de 1’allocation des
bureaux & Trafipro était Mr TONY WHEELER de BMS.

Nous vous serions reconnaissant si vous pouviez intervenir
auprés des personnes concernées afin que nous puissions obtenir
l’espace qui nous avait &té précédemment alloué, Aprds une
inspection de tous les locaux disponibles A& Trafipro, nous n’avons
pas trouvé de solution de rechange, auquel cas la section sera dans
l7obligation de demeurer au quartier-général.

Dfavance, nous vous remercions de votre compréhension.

et L e R et AT e 2 A s
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UWAMIR - MIKUAR

URGENT

T0: Maj. Roger Albert
Military Opera:izy
FROM: Wilfrid De Souza '/ ° 22 July 1995

Executive Director

SUBJECT: Request for Assistance

1. The attached letter from the Minister of Information requesting that transportation
be provided for participants in & seminar belng organized by the Ministry of Information
was received somewhat late when the seminar had already begun.

2.  However, given that the seminar will 1ast for one month, I consider that It is not
too late to explore all the possibilities of responding positively to this request, This lswhy . -
I should be grateful if, as the Acting Chairman of the UNAMIR Humanitarian Assistance
Advisory Group (UHAAG) you would kindly, and as a matter of priority, bring the request

to the attentlon of the Group af its next meeting for its constderation. I would also
appreciate it If you would let me know as soon as possible the result of your deliberations

on the guestion, so that I can prepare a reply to the Minister’s letter.

Je 3. Thank you for your cooperation.

ce:  SRSG
FC
CAD
Mr. Dao

A T S AR
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REPUBLIQUE RWANDAISE Kigali, le Jj9 ji1 1995 W S
" MINISTERE DE L’INFORMATION —~ ~—
( N°Z24/12.01

p-v. o 'JQ"‘J‘.O
‘—9:;‘ 1 C’OYV\ %\ 1,.«‘{(

1. @ il oo e’ URGENT) e D ROp £

ol Rt ,a,u.m A ﬁ Awvnld Son Excellence M(?nsieur Shaha.ryar KHAN
24 Clopitre oads  Représentant Spécial du Secrétaire Général des

¥ A . ’
A 6&7"- » ey Nations Unies au Rwanda.

A~C
ROJud §5
Qbjet ; Demande d’assistance en transport.

~ Excellence Monsieur le Représentant Spécial,

J’ai I'honneur de recourir & votre Excellence pour
demander a la MINUAR de soutenir le Ministére de I'Information dans I’organisation d’un
séminaire de formation de journalistes qu’il meéne avec le concours de I'UNESCO 4 partir de
ce mercredi 19 juillet 1995 pour une durée d’un mois sur le théme de la collecte et du
traitement de I'information radiophonique,

Le concours que le Ministére de I'Information sollicite
de la MINUAR consiste 3 I’aider a assurer quotidiennement le transport de 30 participants et
de 3 formateurs de la ville 8 KABUSUNZU et de temps en temps de conduire cette équipe en
reportage. Le Ministére de I’Information fait appel 4 la compréhension et 4 la générosité de la
MINUAR puisqu'il est dans l’impossibilité de pourvoir tant soit peu au transport des
séminaristes et de leurs encadreurs.

Dans ’attente de la suite que vous voudrez bien réserver
a cette requéte, je vous prie d’agréer, Monsieur le Représentant Spécial, 1’assurance de ma
haute considération. :

e Ministre de I'Information

Jean Baptiste NKULIYINGOM
Copie pour information 4 : Eugtne ﬁﬂﬂ.&:ﬂ
- Monsieur Ismail Diailo Directour de Cabingy
Représentant de 'UNESCO au Rwanda
C/O PNUD

KIGALL




UNITED NATIONS NATIONS'UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSTON POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO
c_—;ﬁ/ ate: 16 July 1995
From: Wilfrid De Souza

Execuiive Director

Subject  Extension of Asslrument/Appolntment with UNAMIE

1 Your note of 6 July 1995 on the above suhject refers.

2. 1 have taken note with Interest of your suggestions regarding the design of the
new extension of assignment/appointment forms and ! agree with you that it should not be
left up to FALD to determine strictly internal UNAMIR personnel matters. In fact, 1 would
suggest, shonld you and the CACQ consider it appropriate, that certain flexihility or perhaps
oven delegation of anihority in personnel matters be negotiated with FALD.

3 However, in what concerns the specific matter of axtension of assignment or
appolntment with UNAMIR, while the proposed new forms may be considered a progress
compared to the one currently in use, they stiil do not address our main concarn becanss;

(1) The proposed new forms still leave to the Chief of Section alone the anthority to
decide whether or not the renewal of the contracts of the staff under kis/her supervision
should be recommended;

{ify They, therefore, do not offer any opportumity for overall econtrol of the size of
the mission as the Chief of Ssction eamnot be expacted - and is not required - to know
where staff might be available for redeployment.

T i e .t e Mt i e




4. I trust you will agree with me that at a time when we are scaling down the
mission such & practice, for the sake of good management, cannot be allowed to continue,

. The form must be designed in such a manner as to allow the Head of the Mission
to be iu control at all times of the size of the Mission, which should be commensurate with
‘the political objectives assigned to it by the Security Council. It follows that no ‘
reconumnendation of extension of contract for international staff should be made without
his knowledge and approval

6. In view of the foregolng 1 should be grateful if you would kindly review the
proposed forms in order to make room for the approval of the SRSG as we discussed.

7. May I add that the form or forms should also clearly indicate that extension of
contract, under the current circumstances should, in principle, be limited to the duration of
the mandate and, in any event, should not go beyond January 1996.

8. Thank you for your cooperation.

CC. SRSG
FC
CAG
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UNAMIR - MINUAR

Note to the Executive Director

Ref. Extension of assignment/appointment with UNAMIR

After our discussion on the above subject, we reviewed, in consultation with the
CAQ, the forms on extension of appointment/assignment.

We believe that not only the form should be amended but the whole procedure should
be changed in the context of the scaling down of UNAMIR personnel. The current
procedure ieaves it to FALD to decide on the duration of the extension. We fee! that we
should indicate to FALD the name of the staff member that we want to extend and the
duration of the extension based on our mission operational requirements.

The form that we have been using until now (a copy was submitted to you) is
addressed first to the staff member who is requested to express his/her willingness to extend
his/her appointment/assignment. It then goes to the Section Chief who in turn is requested
to indicate whether or not to recommend the extension. Upon receipt of this form, our
Administration take action and request FALD to extend without any indication regarding the
duration of the extension.

We now propose the following:

Form 1 The Chief of Sections should first be requested to indicate their
reconmumendation. If this is positive they should also indicate the duration of the
extension based on their necds and the closing down phase of UNAMIR.

Form 2 On receipt of Form 1, Form 2 will be sent to the staff member
concerned requesting him/her to indicate his/her willingness to extend further
his/her assignment/appointment. If the Section Chief does not recommend
further extension, Personnel will immediately inform the staff member concerned
accordingly.

Only upon receipt of Form 2 will action he taken to approach
FALD/DPKO for extension, '

This new procedure will provide us with a better control on the movement and
requirement of UNAMIR staff. ‘

K. ilsva-;lg
6 July 1995
cc: CAO

e s e e
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UNAMIR - MINUAR

Date:

TO: (Section Chief) R

FROM: Kimso Nilsvang, Chief .
Civilian Personnel Officer

SUBJECT: Extension of assi ent/appointment with UNAMIR
Mr/Ms. expiry _date -

The assignment/appointment of the above staff member in your Office/Service/Section is
due to expire shortly (see expiry date above).

Based on the current needs of the mission I should be grateful if you would advise this
office whether or mnot you recommend further extension of the staff member’s
assignment/appointment, If so, please indicate the duration of the extension, If not, please provide
the reason(s) for not recommending the extension.

Please complete, sign and return this memo to my office at your earliest convenience.

() Extension recommended through

() Extension not recommended for the following reason(s);
Name and Title:
Signature:
Date:
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UNITED NATIONS
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UNAMIR - MINUAR

Date:

P
TO: (Staff Member) M 2.

FROM: Kimso Nilsvang, Chief N
Civilian Personnel Officer

SUBJECT: Extension of assignment/appointment with UNAMIR

Your current assignment/appointment with UNAMIR will expire on

Based on the current needs of the mission we wish to recommend to FALD/DPKO the
extension of your assignment/appointment for a further period through

Please advise whether or not you wish that the above recommendation be submitted to
FALD/DPKO. Please complete, sign and return this memorandum to my office at your earliest
convenience.

() I wish that my assignment/appointment be recommended for further
extension as indicated above.
{ ) I wish that my assignment/appointment be recommended for extension not
further than
() I do NOT wish that my assignment/appointment be further extended,
Signature:
Date:

2R A e o TR 7. s ey TR R



During the absence of Ms. Ladan M. Rafii from Kigali from Monday, 17 July through
Wednesday, 19 July 1995, I am designating you as the member of the SRSG’s office responsible

for the preparation of the section on political activity for the Daily Sitrep reports.

B

Wilind de Souza
15 July 1995

cc: PA
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UNITED NATIONS g’@‘@, NATIONS UNIES

UNAMIR-MINUAR

Office of the Special Representative of the Secretary-General
UNAMIR, Kigali
Tel.: (212) 963-3582 & (250) 84265 - Fax.: (212) 963-3090 & (250) 86877

TO: All Military and Civilian Perscnnel
FROM: Shaharyar M. Khan _SQQM y {es~ DATE: 14 July 1995
SRSG / ’

SUBIECT:  Secretarv-General’s Visit

Everyone in UNAMIR worked immensely hard to make the visit of the Secretary-General
a success. I am grateful for the effort that was made. I am gratified that the Secretary-General
was pleased with the resuls of the visit.

Once again, my congratulations and thanks for the commitment.

L Lt s biis Rt S AT o)
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LUHHAMIR-MINLAR

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER

DATE: 12 July 1995

TO: All UNAMIR Personnel
All Heads of UN Agencies and
Offices in Kigali

. EROM: Chaim OQuziel, CAO W

SUBJECT: Visit of the United Nations Secretary-General

The Secretary-General will arrive in Kigali on Thursday 13 July 1995. He
will visit the UNAMIR headquarters on Friday 14 July 1995 at 08:30 a.m. (and not
07:30 a.m. as previously scheduled). The Secretary-General will review a medal
parade and address the staff.

All UNAMIR and UN Agencies’ personnel are cordially invited to attend the
cvent. Please be in place by 08:15 at the latest.

e e e at  afy Be SR R
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UMAMIR-MINJAR M

INTER-OFFICE MEMORANDUM

pate: 11 July 1995

10! All UNAMIR Administrative Section/Unit Chiefs/I'SAs
FROM: William Cive, CISS \'\) w
. SUBJECT: Coordination of FSAs

This is to advise you that effective immediately, Mr. Joseph Lombardo will
carry out the duties of FSA Coordinator on top of his present responsibilities.

All FSAs are also instructed by this memorandum to report all adminjstrative
issues pertaining to their individual sector to Mr. Lombardo.

Please extend to Mr. Lombardo your usual cooperation.
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UNAMIE - MIHUAR

DATE: 10 July 1995

TO: All UNAMIR Section and Unif Chiefs
Division Of Administration

FROM: Chaim Quziel
Chief Administrative Officer

SUBJECT: APPOINTMENT OF CHIEF OF SECTION

1. This is to advise that with immediate effect Mr Kel Gleeson is being appointed as
the new Chief of MOVCON/Airops. In conjunction with this, the title of the section is
being renamed as Movement Control (MOVCON).

2. Please extend to him your usual cooperation.

c.C.
SRSG
FC
ED
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UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

6 July 1993
To: Mr. Eric Dogbegah, Chief
MIS/EDP -
From: Sammy Kum Buo,
Political Adviser T
OSRSG
. Subject: Computer Training
C

My secretary. Ms. Latifa Ouvazany, is interested to take the training course on
WordPerfect 6.0z, scheduied on Monday, 17 July 1995, As Ms. Carmen Berna, who has
been selected to take the training, will not be available, is there a possibility for
Ms. QOuazany to replace her?

Thank you in advance for your cooperation.
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LUITED NATIONS N NATIONS UNIES

" INTEROFFICE MEMORANDUM u MEMORANDUM INTERIEUR
7
—'/ : DNAMIR-MINT AR
S
Date: 04 July 1995
N “REMISTEDPITTaINE
TO: All Section/Unit Chiefs, CIVPOL and o | ‘
Military Branches/Units . .
THRU: Mr. W. Chive, Chief \]"3 ’
ISS
’_FROJMA * Eric Dogbegah, Crief | o
MIS/EDP . ) '
SUBJECT: Computer Training

The Software Training Team from UNPI? will arrive in Kigali on 9 July
1995. Working in conjunction with UNAMIR’s EDP Assistants, training of staff
will begin on 13 July 1995. The atiached list of candidates was prepared in
conformity with the training applications that were received. Training would
. cover WIN’:?l;il WP. Since the team will be here for a limited period of time,
and to determine the number of training space that would be available, you are
hereby requested to confirm if staff members of your Section shown on the list
would be available to-take the training at the suggested time and day.
O« Pr-&ck'\'r\‘n.._u\ Qe e '-'—Q-:-—t T Arariney

Your urgent response would be very much appreciated before 7 July 1995.

cc: - Ms. Kelly Smith, EDP Assistant
- Ms. Claudia Grabner, EDP Assistant
- Mr. Enos Gakindi, EDP Assistant




COMMUIENGE 3]
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2 German Castellon R&l . o
3 Sissay Tudesse = . civeoL | 11216 .
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5 Michael Blomeris e 11095 o
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UNAMIR - MIHUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM
MEMORANDUM INTERIEUR

Date: 3 July 1995

TO: All Section Chiefs/Administrative Assistants

FROM: K. Nilsvang
. Chief Civilian Personne]l Officer

SUBJECT: New Leave Request and Check-In/Qut Forms

Please find attached revised "Request for Leave” and "Check-In/Out" forms
which should be in use as of today.

Kindly inform the staff members in your section of these new forms.

Thank you
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UNAMIR - MINUAR

21 Tune 1995

TO THE CHIEF OF THE BUILDING & ENGINEERING SERVICES SECTION

I wish to refer to the meeting you attended i my office on 13 June 1995 at which a
Rwandese citizen complained about a water pipe that was broken near her residence in the
Kicukiro district of Kigali because of UNAMIR’s road repair project near our TRAFIPRO
premuises.

You will recall that you promised to repair the pipe in order to restore interrupted water
supply to the area and that, pending completion of the repairs, that resident of Kicukiro could
obtain water from our reservoir at TRAFIPROQ.

I have been contacted twice since our meeting by the same resident who says the pipe
repairs have not begun and she has not been able to receive water from our reservoir.

You and I have spoken on several occasions on this specific incident and on the overail
. need on our part to be sensitive to such complaints by Rwandese nationals, especially when our
‘\n__h responsibility has clearly been established, in order to maintain and enhance cooperative and
harmonious relations between UNAMIR and the host country. T therefore urge you to look into

this matter with the necessary urgency, and thank you for your usual cooperation.

Sammy Kum Buo
Senior Political Adviser

cc.: SRSG
ED
CAQ
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION 'OR RWANDA  MISSHON POUR L' ASSISTANCH ALl RWANDA

Force Commander’s Memorandum

From: Maj Gen GC Tousignant hred
To: DISTRIBUTION LIST
Date: 13 June 1995

Subject: CGNSULTATIONS WITH GOVERNMENTS OF ZAIRE AND TANZANTA

Ref: UN Code Cable 1946 12 Jun 95 - Attached

1. GENERAL. The referenced cable announced the appointment of Mr Ajello
as Special Envoy to the Secretary General for the conduct of consultations
with the Governments of Zaire and Tanzania. The aim of this memorandum is
to reqguest your help in the planning and support of Mr Ajello’s visit to
Rwanda, Zaire and Tanzania.

2. ACCOMPANYING QFFICERS. I have designated Lieutenant-Colonel

Richard V. Blanchette as the military senior officer to accompany Mr
Ajella. Kindly designate a political officer who is fluent in both English
and french to accompany, advise and assist Mr Ajello in prepar1ng the
report to the Ccunc1J

3. FORMA T_CON . The following information

related to Mr Ajello is required:
a. Arrival date and time in Kigali;
b. Composition of travelling party (if not alone); and

c. Biographical sketch.

4. BRIEF 7O MR AJELLOQ. As reguested at referenced cable, Mr'Aje]1o will
be briefed on the current situation in neighbouring countries. DCOS Ops
has been tasked with the preparation of this briefing and will seek input

1/2




INTERNAL STAFF DISTRIBUTION ONLY

from UNREQ Executive Officer. Date and time of subject briefing are to be
confirmed.

5. MISCELLANFQUS. The following points are brought to your attention:

.. a. Security. The reguirement for security é]ements to accompany
the Special Envoy during the Consuitations Phase will be
determined after consultation with Mr Ian Douglas in Goma; and

b.- Laissez-passer. Laissez-passer for Lt-Col Bianchette and the
selected political officer are requested (same for security
elements if they accompany the delegation].

6. Your cooperation is appreciated.

Distribution [ist

Action Information
ED UNHCR

Spec Asst to SRSG

CAQ

DCOS Ops

UNRED (Exec Offr)
(BN
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NOTE TO THE CHIEF OF BMS

Our colleagues at UNHCR have informed us that they have
approached your Section in search of an electrical transformer and

three adaptor plugs. It would he greatly appreciated if we could
asseist them to the extent possible.

1 thank you for your usual cooperation.

Sammy Kum
SPA /OSRSG
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INTEROFFICE MEMORANDUM

DATE: 06 Jun 85
RET: AIR OPS 250
TO: All UNAMIR Military and Civilian Personnel

FROM:; C. Ouzel
Chief Administrative Officer !

SUBJECT: UNAMIR WEEKLY FLIGHT SCHEDULE

1. Due to circinstances beyond our control, we are no longer able to utilize our medium
transport aircraft, the Antonov-26. In order to compensate for this shortcoming, we have been
utilizing a far more expensive aircraft on a daily basis, in the hopes that a solution to our problem
would be forthcoming.

2, We have reached a point where we are certain that we will no longer be able to use
the Antonov-26, however the daily use of the Hercules has become a financial liability. In order to
keep our operation cost-effective, while maintaining operational capability and flexability, it has been
decided that a modified regular weekly flight schedule will be brought into force.

3. Until further notice, UNAMIR will run regularly-scheduled flights each day except
Sunday and Wednesday. Notwithstanding VIP moverments and other special requirements, the flight
schedule will be as follows:

Schedule for Monday, Tuesday, Thursday, Friday, and Saturday (ALL TIMES ARE LOCAL)

DEPART NAIROBI AT 0900HRS CHECK-IN AT 0760HRS
ARRIVE KIGALI AT 0945HRS

DEPART KIGALI AT 1015SHRS CHECK-IN AT 0815HRS
ARRIVE NAIROBI AT 1300HRS

4, Once again, there are no flights on either Sunday or Wednesday.

5. Thank you for your continued cooperation. Best regards.
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UNAMIR - MINUAR

TO: UNAMIR Military and Civilian Personnel 31 May 1995
Staff of United Nations Agencies in Rwanda

FROM: Maj-General Guy C. Tousignant ,
Acting Chief of Mission
UNAMIR

SUBJECT: Arrival of New Executive Director

I am pleased to announce the arrival in Kigali, on 29 May, of UNAMIR’s new
Executive Director, Mr. Wilfrid De Souza.

As Mr, De Souza takes up his important responsibilities, { am sure I can count on all
members of the United Nations community in Rwanda to extend to him the usual
cooperation.
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NOTE

TO: "Mr. Sammy Kum Buo DATE: 30 May 1995

FROM; Isel Rivero .

I have been advised by Ms. Kiru that you intend to do some staffing changes in the
office of the SRSG. I will be very grateful if you would wait for the return of Ambassador '
Xhan before transferring any of his two secretaries out of his office.

e SRSG

ED

CCPO
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UNAMIR - MINUAR

DATE: 29 May 1995

TO: All Civilian Personnel

FROM: K. Nilsvang
CCPO

SUBJECT: Staff meeting with the CAO

This 15 to inform you that the CAO, Mr. Chaim Quziel will address
all UNAMIR civilian personnel on Tuesday, 30 May 1995 at 11:45 a.m. in
the Conference room on the ground floor,

Please be punctual.
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29 May 1995

: --'B?H NoT008 'of 35 May. recominendizsg a Yanditifte tg flll the post of samﬁt
" prodacér fdr ‘EEML UNAMIR sodn to-ber'vdcatelDswgth e®ad of Mn Joseph Licar’s
L. ! ‘peslgnment !eﬂ-'ﬁd&y; {woul ke todntbrad poirthat the Head-ef the Radlo Unlt wonld Iike
$gif Feb’eive«ﬁ@sm addltional santidases: froficwhicl hé odifld-hilse a cholce. I attach hersto
Aifgr iytut Witbrastion, \a Noté:fdom hisi to-mb om the Setjebt mater. It womld therefore be
-:gmaﬂyta‘ppreeiatﬁd it Hogdquarters.could be. requasted té-sefd” additlonal candidates for

UNAMIR’s evaluation.

Coei 11

S P

©+ I'{HMf% you for your cooperation.

Sammy Ki
OICHOSRIG
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